
Installation Instructions 
Installationsanvisning 
Monteringsanvisning 
Asennusohjeet

Mirror cabinet
SE 8985075 
NO 7042008

Main cabinet
SE 8974305 
NO 7042002

Basin
SE 7612579 
NO 7042005

Mirror cabinet 
Spegelskåp 
Speilskap 
Peilikaappi 
750x160x700 mm

Main cabinet 
Tvättställsskåp 
Skuffeseksjon 
Pääkaappi 
738x45  x480 mm

Basin  
Tvättställ  
Servant   
Pesulalla 
755x465x185 mm

Fovere 75 cm
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Tools required
When you´re ready to start. Make sure that you have 
the following tools to hand, plenty or space and a clean 
dry area for assembly.
Two people are needed. Please note: altough these 
instructions are comprehensive, we always recommend 
that a techically competent installer should undertake 
installation.

Nødvendig verktøy
Når du er klar til å begynne, må du sørge for å ha  
følgende verktøy for hånden og et tørt og stort område 
for montering.
Installasjonen krever to personer. Merk: Selv om denne 
veiledningen er omfattende, anbefaler vi alltid at instal-
lasjonen utføres av en teknisk kompetent installatør.

Verktyg som krävs
Se till att du har följande verktyg till hands, gott om 
plats och en ren och torr plats att montera på innan du 
börjar monteringen.
Två personer krävs för monteringen. Obs! Dessa 
instruktioner täcker alla moment, men vi rekommen-
derar att en tekniskt kompetent person 
genomför monteringen.

Tarvittavat työkalut
Kun olet valmis aloittamaan, varmista, että sinulla on 
tarvittavat työkalut, runsaasti tilaa ja puhdas, kuiva alue 
asennusta varten.
Tähän tarvitaan kaksi henkilöä. Huomaa: vaikka nämä 
ohjeet ovat kattavat, suosittelemme aina, että asennuk-
sen suorittaa teknisesti pätevä henkilö.

EN NO

SE FI

EN Drill beat head 10 and 8 mm
SE Borrar 10 mm och 8 mm
NO Bor 10 og 8 mm
FI Poranterä 10 ja 8 mm

EN Tape measure
SE Måttband
NO Målebånd
FI Mittanauha

EN Level ruler   SE Vattenpass   NO Vater   FI Vesivaaka

EN Magnetic crosshead screwdriver
SE Magnetisk stjärnskruvmejsel
NO Magnetisk stjerneskrutrekker
FI Magneettinen ristipääruuvitaltta

EN Pencil
SE Penna

NO Blyant
FI Lyijykynä

EN Auger
SE Borrmaskin

NO Drill
FI Porakone
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Mirror 
1. Mark on the wall according to the hole of hanger.
2. Drill the hole on the wall where you marked with Ф 10 mm drilling.
3. Knock the expand screw into the hole.
4. Make sure the hanger is on the perfect place, then fi x it using 6x70 screws.
5. Fit the hanger of the cabinet to the hanger of the wall.
6. At last, cover the hanging fi lm by the plastic decorative cover.

Speil 
1. Lag et merke på veggen gjennom hullet på opphengsbeslaget.
2. Bor hull i veggen der du merket dem. Bruk Ф 10 mm bor.
3. Slå skruepluggen inn i hullet. 
4. Forviss deg om at opphengsbeslaget er riktig plassert, og fest det med 6x70-skruer. 
5. Fest skapets opphengsbeslag til veggens opphengsbeslag.
6. Til slutt dekker du opphengsbeslaget med plastdekselet. 

Spegel 
1. Gör en markering på väggen där hålet för hållaren ska borras.
2. Borra hål i väggen på markeringen med en Ф 10 mm-borr.
3. Sätt in pluggen i hålet. 
4. Kontrollera att hållaren sitter på exakt rätt plats och fäst den sedan med 6 x 70-skruvar. 
5. Passa in skåpets fäste mot hållaren på väggen.
6. Täck slutligen den synliga fi lmen med det dekorativa plastskyddet. 

Peili 
1. Tee seinään merkki ripustushelan reiän mukaan.
2. Poraa Ф 10 mm reikä seinään merkitsemääsi kohtaan.
3. Naputa paisuntaruuvi reikään. 
4. Varmista, että ripustushela on oikein paikallaan, ja kiinnitä se 6x70 ruuveilla. 
5. Kiinnitä kaapin ripustushela seinään kiinnitettyyn ripustushelaan.
6. Peitä lopuksi ripustushela muovisuojuksella.
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Cabinet
The fallowing step is same as install the mirror cabinet.
Drill the hole on the wall where you marked with Ф 10 mm drilling.

Skap
Neste skritt er identisk med installasjonen av speilskapet.
Bor hull i veggen der du merket dem. Bruk 10 mm bor

Skåp
Följande steg är detsamma som vid montering av spegelskåpet.
Markera var hålen ska sitta och borra hål i väggen med en Ф 10 mm borr.

Kaappi
Seuraava vaihe on sama kuin peilikaappia asennettaessa.
Poraa 10 mm reikä seinään merkitsemääsi kohtaan
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Adjustment
Justering
Justering

Left & right adjustment Up & down adjustment Slide into the cabinet

Justering i sidled Justering i höjdled Skjut in i skåpet

Justering til venstre og høyre Justering opp og ned Føres inn i skapet

Disassembly Install

1 2

press down
press down

1 2

setting range: -2mm~+2mm setting range: 0mm~+4mm setting range: 0mm~+2.5mm



EN Remove the tabs on each side.

SE Ta bort brickorna på båda sidor.

NO Fjern skivene på begge sider.

FI Poista laatat molemmilta puolilta.

EN Make sure that the drawer is fully 
drawn out and pull up the catch on the 
left and right side, at the same time.

SE Se till att lådan är helt utdragen och 
drag upp spärren på vänster och höger 
sida samtidigt.

NO Påse at skuffen er dratt helt ut, og 
trekk opp sperren på venstre og høyre 
side samtidig.

FI Varmista, että laatikko on vedetty 
kokonaan ulos ja vedä salpaa ylös va-
semmalta ja oikealta puolelta samanai-
kaisesti.

EN Lift up the drawer

SE Lyft upp lådan

NO Løft opp skuffen

FI Nosta laatikko ylös

1. 

2. 

3. 
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